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                曰

史金波

    西夏是中古时期的一个多民族王朝，立国西睡近两个世纪，谱

写了辉煌的历史画卷。其主体民族是党项羌，自称弥，汉译为

“番”或“蕃”。其语言为“蕃语”，后世称为西夏语。西夏在建国

前创制了记录蕃语的文字，称为“蕃文”，后世称为西夏文。西夏
时期用西夏文记录的文献很多，但由于元代修史时未修撰西夏史，

西夏史料大部散失，文献朽毁散失殆尽。随着西夏的灭亡，党项人

逐渐融合到其他民族当中，作为一个民族消失在历史尘埃之中，在

近代已经找不到一个能说西夏语的人，找不到一本用西夏文书写

的书籍，西夏几乎成了神秘的王朝。

    近一个世纪以来，随着大批西夏文献的发现和西夏研究的进

展，被历史遗忘的西夏引起人们越来越多的关注。它那忽兴忽衰

的曲折历史，亦番亦汉的民族文化，崇儒俊佛的多元信仰，都吸引

着专家们孜孜不倦的求索探寻。

    1909年以科兹洛夫(TI. K. Kosnos)为首的一支俄国探险队，
于中国的黑水城遗址(今属内蒙古额济纳旗)发现大量文献和文

物，仅文献就有数千卷，其中绝大部分是西夏文文献，也有相当数

量的汉文及部分其他民族文字文献。他们将我国这批珍贵遗物席

卷而走，至今仍藏于俄罗斯圣彼得堡东方学研究所和冬宫博物馆

(爱尔米塔什)。黑水城出土文献，卷峡浩繁，有八千多个编号，内
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容丰富，有很高的学术价值，包括了西夏语言、文字、历史、法律、社

会文书、文学、宗教、天文、历法、医学文献，以及译自汉文、藏文的

文献，是多学科研究的对象。这些文献不仅从多方面体现出西夏

历史文化的内涵，还反映出西夏文化与整个中华民族文化内在的

紧密联系，同时也表明了西夏文化对中华民族文化的重要贡献，其

学术价值越来越引起国际学术界的瞩目。

    当时得到这些重要文献的俄罗斯专家们，并不懂得西夏文，但

其中有一本书被首先拣选出来，受到特别的重视。因为这本书上

的字是西夏文、汉文对照的，通过它可以解读无人可识的西夏文。

这本书就是《番汉合时掌中珠》。
    这部《掌中珠》是番、汉语文对照的词语集，编著者是西夏仁

宗朝番人骨勒茂才，成书于乾佑二十一年(1190年)，其中每一词

语都设四项，中间两项分别为西夏文和相应意义的汉文，左右两项

分别为中间西夏文和汉文的相应译音字。显然作者的目的是为便

于番人和汉人互相学习对方的语言。这是一部立意高远，结构巧

妙，编著精审的奇书，是中国、乃至世界上最早的双语双解词典，当
时有很高的实用价值，现在又有非常高的研究价值。本书作者张

竹梅同志的主要研究对象就是这部奇书。

    《掌中珠》出现有其深厚的文化背景。西夏境内除党项族外，

还有汉族、回鹊、藏族等。西夏文化是多民族文化的融会，党项族
和汉族两个主要民族的交流和吸收成为西夏文化的主要特点。正

如《掌中珠》序所云:“今时人者，番汉语言可以俱备，不学番言则

岂和番人之众，不会汉语则岂人汉人之数。番有智者，汉人不敬，

汉有贤士，番人不崇，若此者，由语言不通故也”。《掌中珠》的编

撰适应了当时民族交流、社会发展的迫切需要。这就不难理解为

什么《掌中珠》有多种版本，为什么在宁夏、甘肃、内蒙古等地都发

现有《掌中珠》。

    西夏时期(掌中珠》得到广泛传播，数百年后又依靠它去解读
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业已死亡的西夏文，当前学习西夏语文的人也无不以《掌中珠》作

为人门的锁匙。更由于它有西夏文和汉文的互相注音，便成了研

究、构拟西夏语音的最重要资料之一。
    对西夏语音的研究早在20世纪初黑水城文献发现不久就开

始了。专家们通过《掌中珠》解读夏、汉字对音，通过《音同》了解

西夏文的声类，通过《文海》求索西夏韵母和声调。将这三者结合

起来研究并构拟西夏语音则使西夏语音的研究更趋完善。然而解

读死亡已久的西夏语音并非易事。比如《掌中珠》的注音是方块
字对方块字的对注，不是音素注音，因而难以作到十分准确。为了

相对的准确，《掌中珠》的作者采用了双字注音、加添符号等方法。

但后世学者对这些变通方式却可能产生不同的理解。早期国外曾

有专家把自右而左读的双字注音误为自左而右读，当然是无功而

返;后又有国内专家把注音汉字角上的小圆圈视为声调的标志，也

是误人歧途。

    经过近一个世纪的研究，包括西夏语音构拟在内的西夏语研

究有了很大进展，西夏语音体系在逐步建立。但是国内外专家对

西夏语音体系的认识并不一致，仅语音构拟方案就有四五种之多，
使人莫衷一是。这一方面说明西夏语研究备受关注，同时也显示

出专家们对西夏语音的研究还需继续深人。

    张竹梅同志长期从事音韵研究，对西夏语音情有独钟，曾发表

多篇有见地的论文，颇有建树。这部《西夏语音研究》是她对西夏

语音研究的系统成果，在前人研究的基础上，又有新的进展。她在
研究西夏语音时，着重利用西夏文献《掌中珠》所提供的内证材

料— 西夏文的注音汉字，并对这些材料进行穷尽式研究。通过

对这些注音汉字条分缕析地逐字分析比较，论证并构拟出西夏语

的音系面貌。细致客观地分析处理夏汉对音材料是本书的一大特

点。比如在研究西夏语韵母系统时，首先囊括所有的西夏字词于

105韵下，然后于各韵下排比所隶属的注音汉字，通过分析这些注
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音汉字的声、韵、调及其音韵地位之间的相互联系，再参照《唐五

代西北方音》，从语音发展趋势的角度考虑，确定该韵的韵母类别

及构拟依据。论之有理，持之有据。本书正是在充分利用内证材

料的基础上，透过夏汉文字对音的表象，探究西夏语音的本质特

征，而不仅仅只是简单地罗列材料，得出表象结论。

    采用多方位、多角度的对照，兼顾多因素的综合考察，注重音

理分析，是本书的又一特点。比如西夏语声母系统中，列人西夏语

九品舌齿音的汉语邪母、禅母的注音汉字，是否表示西夏语的齿头

浊擦音和正齿浊擦音呢?通过分析这些西夏字在《音同》中的隶

属关系，在注重其注音汉字语音属性的同时，深人分析这些西夏字

的反切上字，从而从西夏字、反切上字与注音汉字之间的语音差异

上，论证其所表示是较来母、日母的浊音性质更浓郁的西夏语舌齿

浊音类的语音，而并非西夏语的邪母、禅母音。在讨论汉文复字注

音形式中，也正是通过分析西夏字、反切上字与注音汉字之间的差

异，从音理上说明哪些形式表示西夏语的复辅音鼻冠音，哪些形式

表示反切注音。

    她还注意到与相关的少数民族语言的比较。比如关于西夏语

有无复辅音鼻冠音的问题，就利用汉字注音的系统分析，结合现代

相关民族语言的特点，得出肯定的判断。这一力作用功甚勤，汇集

资料，比勘对照，考定异同，提出己见，有创意，有突破，为西夏语研
究增添了新的、很有价值的科研成果。

    西夏语音的研究和构拟是一个长久的课题，还有很多问题需

要探究。有多种版本的《五音切韵》的整理和研究尚未全面展开，

写本《文海宝韵》的研究尚属初步，汉文、藏文与西夏文的多种对

音资料还须进一步整理研究，特别是西夏语与藏缅语族彝语支、羌

语支、藏语支语言的比较也应深人展开。张竹梅同志在她的研究

中也提出了有待深人研究的问题，比如复辅音鼻冠音的标注形式

为什么会有那么多例外?注音汉字添加符号有无趋同性?105韵

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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与《平水韵》有何关系?循环韵说明什么问题?还有西夏语的调

类问题等等。看来包括西夏语音在内的西夏语的研究还要走漫长

的道路。期待着今后能有更多的西夏语研究著作问世，也期待张

竹梅同志的研究能够持久深人地做下去，多出成果，更上一层楼。

2004年春写于京华太阳宫寓所



第一章 绪论

    历史上的西夏王国主要由党项羌人组成，活跃在公元1038至

1227年的历史长河中。其疆域包括今宁夏回族自治区大部、甘肃

省西部、陕西北部以及内蒙古自治区与青海省部分地区。曾与北

宋、辽三足鼎立，又与南宋、金对峙而存，国号大夏。12世纪下半

叶，正值西夏王国的鼎盛时期。西夏文献《番汉合时掌中珠》正是

这一时期刊行于世的。

一 作者与版本

    《番汉合时掌中珠》的作者，为西夏人骨勒茂才(筑济拼琳)编

著，刊行于西夏乾佑庚戌二十一年(公元1190年)。作者生平事

略不可考。

    《番汉合时掌中珠》于公元1908年由俄国探险家克兹洛夫

( P. K. Kozlov)在黑水城(内蒙古额济纳旗)发现，现藏于俄罗斯科

学院东方学研究所彼得堡分所。据称此书有七种不同的残本。原

书为刊本，蝴蝶装，37页。页面23cm x 15. Scm，文面18. 7cm x
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12cmo 1989年经黄振华、聂鸿音、史金波先生整理，由宁夏人民出

版社影印出版。此本是以陆宽田先生影印的A,B本为蓝本，成甲

种本(B)和乙种本(A)。所缺页面以他本配齐。书前有作者自

序，序尾署“时乾佑庚戌二十一年 月日”。扉页(原第3页)有

“番汉合时掌中珠”夏汉字对排书名。其下有“苏联伊凤阁、聂斯

克影赠”，字迹不清。书中汉字为繁体字。书后附有黄振华等人

编校的西夏文检字表。

    《番汉合时掌中珠》发现以后，从抄本、抄本刊行，到影印本面

世，个中曲折颇多，大致情形如下:

    1912年俄国学者伊凤阁教授携其中一页至日本，我国学者罗

振玉先生始见此书。1913年罗振玉先生又向伊凤阁借得九页，即

影印，而得以流传。1922年伊凤阁重游北京，到天津拜访罗振玉

先生，罗振玉先生即借得全书照片，遂命其子罗福成抄写，1924年

由天津贻安堂经籍铺影印出版，此即为罗抄本。此书虽经整理抄

校，但仍有缺页。其后又得苏联学者聂斯克寄赠数页，于1935年

重校出版。该书经聂斯克补缺后，仍缺一面。1957年重校补缺，

由罗福葆先生晒蓝发行。但原件始终未面世。学者研究，一般以

罗抄本为据。20世纪70年代末，美国学者陆宽田先生访问前苏

联，得以拍摄《番汉合时掌中珠》全书，回国后经整校于1982年由

美国印第安纳大学刊布，书后附有《番汉合时掌中珠》全部原件。

陆宽田先生分其为A本和B本。罗抄本与陆氏本亦有多处不同。

黄振华等人的整理甲种本第16页有“此掌中珠者三十七面内更

新添十句”字样。甲种本与乙种本“天相中”部分页面有所错乱。

乙种本于书尾补缀两页共三面(黄振华等，1989;李范文，1994)。

    本书所据即此本。
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二 体例、性质、成书缘由

    1.体例、性质

    《番汉合时掌中珠》译成汉文，相当于“夏汉袖珍双解词典”。

它是一部西夏文和汉文词语、读音两相对照的词语集。所收语词

根据“天·地·人”分部，各部又分为上 ·中·下三篇。天部下设

“天形(体)上·天相中·天变下”三篇;地部下设“地形(体)上·

地相中·地用下”三篇;人部下设“人形(体)上 ·人相中·人事

下”三篇。所收词语多为日常生活的基本词语，涉及到天文地理、

人伦道德、机构建制、草木虫鱼、日常用品等等。

    此书左行竖排。每一页两面，每一面三栏，每一栏四列，每一

词有四部分，每一面由10一12行组成。每栏第一列为第二列西夏

文的注音汉字，第四列为第三列汉文的注音西夏字，第二列西夏文

与第三列汉文则为夏汉词义对照。例如:

圣

尼

卒

墨

力

刻

嗽

州

侃

圣

人

日

月

刻

黄

黄

t

    根据这种编排方式，汉人通过第一列汉字“圣”“尼卒”“墨”

“力。”，可知第二列词义为“圣人”的西夏字词亥!墩，读如汉语的

“圣尼卒”，词义为“日月”的西夏语字词洲狠读如汉语的“墨力。”。
反过来，西夏人通过第四列刻黄、釜t，可知第三列词义为刻傲的

汉语字词“圣人”、为知'}i}的汉语字词‘旧月”分别读如西夏语的刻

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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黄、釜t。这种编排方式为西夏人和汉人学习掌握双方的语言提

供了极大的便利。没有发现有文献记载当时有类似今天的双语教

学，但《番汉合时掌中珠》却的的确确成了一本推行夏汉双语教学

的初级识字课本。书中词语按类编排，便于诵读记忆。

    2.成书缘由

    从这种编排体例上便可以窥见作者骨勒茂才的良苦用心。西

夏建国虽仅190年，但在我国历史上少数民族所建立的政权中，维

持时间超过西夏的，也只有契丹的辽政权(210年)和满清政权

(275年)。西夏之强大，国运之昌盛，如果没有较为发达的文化事

业，是难以想象的。西夏所处的地理位置北有鞋粗、契丹、蒙古，东

南有北宋、金、南宋，西南有吐蕃、大理，西有回鹊、西辽。国内除党

项羌族外，还有汉族及其它少数民族。其文化必然受到周边各民

族的影响，而发达、文明的汉文化对其影响最大。从李元昊在西

夏建国前就下令制造番文，到大批的汉文典籍被译成西夏文，可以

想见党项羌人对汉文化的热衷程度。统治者虽然是为了政治目的

而如此推行，但其客观上却促进了夏汉文化的交流。这种民族的

杂居，文化交流的大势，也就自然而然地孕育了一大批有关番汉语

言研究及应用的著作诞生。《音同》，收字最多的西夏文字书。曾

于西夏崇宗乾顺元德七年(1125年)、正德六年(1132年)和西夏

仁宗仁孝乾佑十八年(1187年)前后三次刊行。书中仿汉语三十

六字母，把西夏文字依声母类别分别纳人九品音中，且字下附有反

切。《文海》，一部大型的西夏文韵书，仿《广韵》而作，大约成书于

12世纪中期。此书是西夏语言、文字、文化研究的集大成者。除

此而外，还有《义同》、《圣立义海》、《要集》、《五音切韵》等西夏语

言文字著作。《番汉合时掌中珠》则是12世纪末(1190年)问世
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的，而且是目前所发现的唯一的西夏文后有注音汉字的文献。同

时，还有大量的用西夏文译写的汉文典籍，如《论语》、《孟子》、《孝

经》、《孙子兵法》、《贞观政要》等，还有大量的佛教经典。西夏王

朝对汉文化的认同，更进一步促进了夏汉民族、番汉文化的交流与

融合。正如作者在《番汉合时掌中珠·序》中写道:

    凡君子者，为物岂可忘己，故未尝不学。为己亦不绝物，

故未尝不教。学则以智成己，欲袭古迹;教则以仁利物，以救

今时。兼番汉文字者，论末则殊，考本则同，何则?先圣后圣，

其揍未尝不一故也。然则，今时人者，番汉语言可以俱备。不

学番言，则岂合番人之众?不会汉语，则岂入汉人之数?番有

智者，汉人不敬;汉有贤人，番人不崇。若此者，由语言不通故

也。如此则有逆前言，故茂才稍学番汉文字，蜀敢默而弗言?

不避渐炸，准三才，集成番汉语节略一本。言音分辫，语句昭

然。言音未切，教者能整;语句虽俗，学人易会。号为《合时

掌中珠》。贤哲睹斯，幸莫晒焉。

    时乾枯庚戌二十一年 月日骨勒茂才谨序

    为了促进和方便西夏人与汉人的沟通、交流、融合，骨勒茂才

可谓不遗余力。也正由此，《番汉合时掌中珠》所收词语更具生活

化，所标注的夏汉字音读也应更具口语化。它所记录的应该是12

世纪末广大西北地区的汉语及西夏语活生生的语音。八百年前，

它成为沟通夏汉民族交流的桥梁。八百年后，它又成为解读西夏

文字、重建西夏语音系，打开尘封已久的西夏历史的金钥匙。
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三 材料和方法

    《番汉合时掌中珠》刊行前后，还有一些有关西夏文的研究文

献及碑刻等。如前所述，有大型西夏文献《音同》、((文海》之类，还

有((五音切韵》，有甘肃的《凉州重修护国寺感通塔碑》。即便在西

夏灭亡后，西夏文字仍长期存世。有居庸关的六体石刻，有保定的

西夏文经幢等。除此而外，还有一些西夏文与藏文对音的材料。

研究西夏语，这些材料都是可以利用的。本书则以《番汉合时掌

中珠》为主要研究对象。

    《番汉合时掌中珠》最大的特点在于，书中所收西夏字，每一

字都有汉字注音;每一个汉字都有西夏字注音。这种对音材料是

实实在在的。此书作者系西夏人，出版年代是确定的，所反映的语

言(方言)地域也基本可以确定，反映语言(方言)真实面貌的可信

度极高。因此，我们以此书中与西夏文对音的汉字为主要研究材

料，通过对这些汉字声韵的分合离析，考察汉语西北方音在12世

纪末的语音变化及音系面貌，然后再通过对音关系，探索西夏文字

所反映出来的西夏语的音系面貌。西夏语的声母类别，主要以与

其对音的汉字声母所属的三十六字母类别为据，同时参考其在

《音同》中的音品划分而定。西夏语的韵母类别则主要以与其对

音的汉字在《广韵》中的分合以及在《唐五代西北方音》中的演变

为据，同时参考其在《五音切韵》中的分韵而定。总而言之，我们

的意图主要在于通过《番汉合时掌中珠》自身的内证材料，来研究

西夏文，进而考察这些西夏文所反映出来的西夏语的音系面貌，语

音特征。
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    《番汉合时掌中珠》的编纂形式是夏汉文逐一对音。我们的

研究目的是想通过这部书来了解西夏语，那么这部书中所出现的

汉字以及这些汉字的声韵类别便是我们所关注的焦点。从这一角

度来说，书中的汉字是最真实、最直接的语言材料，而其它则只能

算作间接材料。由于不熟悉藏语，对有关藏文资料，只作为参考，

书中一般不涉及，因为我们的宗旨仍旧在夏汉对音的研究上。

    研究方法主要是在内证法的基础上进行对比排列分析。以声

母为例。首先找出西夏文同类声母的注音汉字，再查检它所标注

的西夏字属《音同》中哪一品，如若完全相同，则据注音汉字声类

确定西夏字的声类;如果不完全相同，则通过对比，分析其不相同

的原因，尽可能找出症结所在，予以说明。同时，还要翻检此类声

母字在以西夏字标注汉字读音部分的分合情况。两相参校，最后

确定西夏字所代表的声母类别。同时，也相应地反映出西夏语与

汉语声母的对应关系。

四 关于构拟

    比起对比排列汉字和西夏字来说，西夏语的音值构拟的难度

更大一些。我们以为，西夏语是一种不同于汉语的党项羌人的语

言。它既不是汉语，也不是汉语的西北方言。学术界基本认可，西

夏语属汉藏语系藏缅语族羌语支。我们没有理由把西夏语当作汉

语来构拟，更不能把它构拟成汉语的一种方言语音。一次偶然的

机会，有幸得到郑张尚芳先生的指点，遂意识到西夏语与藏缅语族

各语支尤其是羌语支的亲密关系。从孙宏开、黄布凡等先生所研

究的成果看，西夏语与尔龚(道孚)语、木雅语较为接近，同源词现
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象较多。比方说，塞擦音前面的鼻冠音、单元音韵母分三套、没有

韵尾等等。再比如尔龚(道孚)语中的声调不具有音位作用，单音

词有一定的高低调等。通过词汇比较还发现，西夏语与木雅语也

相当接近。因此，在西夏语的音值构拟中，以注音汉字为座标，

《唐五代西北方音》为座标系，藏缅语的各语支，特别是羌语支的

木雅语和尔龚(道孚)语为参照系。以韵母为例。我们首先确定

西夏字在《五音切韵》105韵中的韵属，然后再看为其注音的汉字

的韵属，从《唐五代西北方音》的“第十世纪”语音出发，参照“近

代”语音，推演注音汉字所代表的韵属及其在十二世纪末的语音

面貌，然后，参照木雅、尔龚(道孚)等诸语言，构拟出西夏语的音

值，特别是标有汉文复字注音的西夏语词的音值。对汉语所没有

的西夏语音，则根据注音汉字的具体情况，从音理上推演拟测。对

诸位前贤的构拟，则择其适者而认可之，其不适者则径改之，恕不

一一指出。不恭之处，敬请谅解。

    无论西夏语还是汉语，在《番汉合时掌中珠》中，都是通过非

音素文字记录并得以保存下来。研究西夏语，这些注音汉字有着

不可替代的作用。但汉字毕竟不记录音素，故而在与西夏语的对

比研究中，所采用的材料有时难免过于生硬，甚或难于自圆，因无

奈而采用一些权宜之法也是在所难免的。

    研究中所采用的参考材料，见有关章节中的介绍。



第二章 西夏语的声母系统

    西夏文献《音同》已经告诉我们，西夏语的声母共有九类三十

六个，一同汉语的三十六字母。但是，我们知道那是仿照汉语三十

六字母而来的，不可确信。那么，西夏语中究竟有多少个声母?可

分为哪几类?它与汉语三十六字母的异同在哪里?声类上?音值

上?这一系列问题希望能通过《番汉合时掌中珠》的夏汉对音研

究得到解决。好在能看到《音同》、《文海》等西夏文献，又有我们

较为熟知的注音汉字，对弄清楚西夏语的声母问题，帮助是很大

的。对我们而言，西夏文字虽已是历史文字，但我们可借助《音

同》、《文海》等西夏文献来鉴别其身份地位;汉字却是活的文字，

又有《广韵》、《集韵》、(平水韵》等历史文献佐证，假如我们不识

西夏字(本来就是)，那我们只有通过注音汉字来了解了。因此，

我们拟通过对注音汉字声母类别的分析，来判定西夏语的声母类

别，而不是直接通过西夏语去研究西夏语，这就是《番汉合时掌中

珠》的魅力所在。当然，各类相关的历史文献，以及前辈学者的研

究成果也是一定要参考的。为了方便起见，行文中我们仍以《音

同》九品为序，按三十六字母名称分类研究。
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